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Vojna nevarnost v Evropi se je zvišala, 
ko so velesile zavrnile rusko zahtevo, 

da se Portugalska blokira radi Španije 
Roosevelt je za malega trgovca in obrtnika "Naša kri" 

V nedeljo bodo imeli 
naši ljudje priliko videti 
eno najboljših in najbolj 
izrazitih slovenskih dram, 
ko se vprizori na Svetovid-
skem odru nesmrtna Fin-
žgarjeva igra "Naša kri.'' 
To je delo,, ki je potrebo-
valo mojstra, da je bilo 
ustvarjeno. Igra že dolgo 
let ni bila vprizorjena na 
našem odru in bo gotovo 
zlasti v sedanjih naših raz-
merah resno apelirala na 
naše ljudi. Igra se dva-
krat: popoldne ob 2 : 1 5 in 
zvečer ob 7 :30 . Vstopni-
na je malenkostna za tako 
pomembno narodne dra-
mo. Igra bo vprizorjena 
pod vodstvom veščaka re-
žiserja Rev. M. Jagra, in 
igralne moči so izbrane 
zlasti radi svoje sposobno-
sti. To je prva igra v le-
tošnji jesenski sezoni in 
občinstvo se bo gotovo z 
veseljem poslužilo te pri-
like in napolnilo dvorano 
obakrat v nedeljo. 

London ,15. oktobra. Ruska 
zahteva, da se nemudoma nasto-
P' proti onim državam, ki porrta-

španskim upornikom, je bi-
la včeraj zavrnjena po lordu 
Plymouthu, ki je načelnik med-
narodnega odbora glede nevtral 
110*ti napram španski. 

Sovjetska Rusija je enostavno 
Zahtevala, da francoske in an-
gleške bejne ladje začnejo z blo-
kado portugalskih pristanišč. 

je Anglija odgovorila nega-
^ n o , se je vojna nevarnost v 
Evropi zopet približala. 

Lord Plymouth je zavrnil rus-
ko pogodbo na podlagi sledečih 
b i s tev : Odbor še ni sprejel od-
govora Portugalske glede ruskih 
°h(lolžitev. Drugič, da ruska no-
ta od zadnjega pondeljka ne vse-
buje nobenih dokazov, da fašisti-
c,1e sile v resnici kršijo nevtral-
nost napram španski vladi. 

Samuel Kagan, zastopnik Ru-
Sl.ie v Londonu, je nujno zahte-

val cd velesil, da se skliče nova 
seja mednarodnega odbora. Ako 
ne, je dejal zastopnik sovjetske 
Rusije, tedaj Rusija ne bo več 
nevtralna, pač pa bo pomagala 
španski komunistični vladi. 

Včeraj je dospel v London 
Ivan Majski, ruski veleposlanik, 
ki je s seboj prinesel naročila od 
sveje vlade, da Rusija izstopi iz 
nevtralnega odbora, ako se takoj 
ne skliče zborovanje. 

Mir v Evropi je sedaj odvisen 
od Rusije. Njena zahteva je bi-
la odklonjena in sedaj zre vse na 
Rusijo, kakšne korake bo odre-
dila. 

Portugalska vlada je medtem 
sporočila v London, da je pri vo-
lji poslati komisijo na špansko-
poitugalsko mejo, da dožene, če 
se v resnici krši nevtralnost, ako 
se obenem pošlje enaka komisi-
ja v Valencio in Barcelono, ki 
naj dožene, če sovjetska Rusija 
ne podpira komunistov v Ma-
iridu. 

Chicago, 15. oktobra. Pred-
sednik Roosevelt je v svojem go-
voru sinoči dal slovesno obljubo 
posameznikom, malim trgovcem, 
podjetnikom in obrtnikom, da 
jih bo ščitil pred napadi mono-
polov in velekapitala. 

Roosevelt je bil v Chicagi ta-
ko sijajno sprejet, kot pred njim 
še noben drug predsednik ni bil. 
Ljudje so priredili spontano 
ogromen karnival in vršila se j e 
parada, katere se je udeležilo 
nad 100,000 ljudi. 

Udeleženci parade so nosili 
Rooseveltove karte, tisočere na-
pise, metali so konfetti po ce-
stah, skakali, in plesali po širo-
kih cestah, da se je zdelo, da so 
postali blazni od veselja. 

Ko je bila parada gotova je 
'gledalo po cestah, kot bi bile 
udarjene od tornada in ciklona. 
Ljudje so bili najboljše volje, 
dokler se niso v avtomobilih za 
Rooseveltom prikazali časnikar-
ski poročevalci Hearstovih časo-

Preiskava glede grafta v policijskem oddelku 
narašča. Nove senzacije prihajajo na svetlo 

pisov. 
Ljudje so pričeli izvižgavati 

časnikarje, jih sramotili in pre-
klinjali. Močna policijska stra-
ža jih je morala braniti. Kot 
znano Hearstovo časopisje v 
A m e r i k i nasprotuje izvolitvi 
predsednika Roosevelta. 

Rcoseveltov gčvor je bil kot 
nalašč ustvarjen za odgovor gov. 
Landonu, ki je par ur poprej tr-
dil, da če bo Roosevelt ponovno 
izvoljen, bo ameriški business 
vrag vzel. 

'•Slišali ste," je dejal Roose-
velt napram divje kričeči mno-
žici, "kako so nas obdolžili, da 
smo sovražni ameriškemu busi-
nessu. Odgovor na to je, da po-
gledate v naš rekord, da vidite, 
kaj smo naredili. Naša admini-
stracija je rešila sistem privat-
nega dobička in podjetja, poteg-
nila ga je iz globokega brezdna, 
kamor so ga pahnili oni, ki da-
nes kričijo, da smo mi sovražni 
tusinessu." 

Roosevelt je govoril z nena-
vadno, živahnosjo. Udarjal je po 
mizi, stiskal pesti in roke visoko 
dvigal. Narod mu je sledil z naj-
večjo pozornostjo. Roosevelt j e : 

nadaljeval: 
"Borba proti privatnemu mo-

nopolu in velekapitalizmu je bor-! 
ba za ohranitev malega ameri-
škega trgovca in podjetnika. Na-
ša borba je za ohranitev eko-
nomske svobode, tako da sleher-
ni ima enako priliko napredova-
ti v trgovini, ne da bi bil sleher-
ni dan ogrožan od monopolskih 
polipov. 

"Ameriški narod se ne bori z 
businessom, pač pa zahteva, da 
koncentrirano bogastvo v busi-
nessu ne izkorišča človeške druž-
be. Mi smo ohranili mali busi-
ness in mj,i pomagamo. Pri tem 
je oživel celo veliki business, ta-
ko da je lahko vrgel proč berglje, 
po katerih se je vlačil okoli, ko 
smo prišli do vlade pred tremi 
leti." 

Zanimive vesli iz živ-
ljenja ameriških 

Slovencev 
V nedeljo popoldne se je vrši-

la dvojna poroka v cerkvi 
| Matije na Catalpa Ave. v Ridge-
wood, N. Y. Poročila sta se si-
nova upravnika "Glas Naroda," 
Mr. Ludvik Benedika. Mr. Frank 
Benedik je poročil Miss Dorothy 
Hannon, Mr. Theodore Benedik 
pa Miss Elso Otzman. Iskrene 
čestitke! 

Nagloma je umrl zadnji pe-
tek v Chicagu poznani rojak'Jo-
seph Steblaj. tajnik Jugoslovan-
skega posojilnega društva. Za-
dela ga je kap na možganih. Po-
kojni je bil star 60 let. Rojen je 
bil v Ljubljani. V Ameriko je 
prišel leta 1890, ko je bil star 14 
let, torej pred 46. leti. Zapušča 
ženo, sina, tri omožene hčere in 
brata, v Waukeganu pa tudi dva 
brata. 

o 

Roosevelt povabil k sebi 
škofa Gallagherja 

Detroit, 15. oktobra. Ko se je 
včeraj p r e d s e d n i k Roosevelt 
pripeljal v Detroit, je povabil k 
sebi v železniški voz detroitske-
ga škofa Gallagherja, ki se je 
povabilu takoj odzval. Predsed-
nik in škof Gallagher sta precej 
časa kramljala med seboj. Kot 
«nano je škof Gallagher višji 
oe-rkveni predstojnik znanega ra-
cfio pridgarja Rev. Coughlina. 
Kaj sta govorila predsednik in 
škof Gallagher ni mogoče po-
vedati, ker je bil pogovor strogo 
tajen. Znano je le toliko, da škof 
Gallagher podpira predsednika 
Rcosevelta in je njegov prija-
telj, dočim na drugi strani dopu-
sti, da Rev. Coughlin napada 
Roosevelta. 

o 
Poroka 

V soboto 17. oktobra se vrši 
ob 9. uri dopoldne poroka v cer-
kvi sv. Lovrenca. Poroči se Mr. 
Anthony Meljač Jr. z Miss Rosie 
Gregorčič, oba iz dobro pozna-
nih in priljubljenih naših dru-
žin. Prijatelji in znanci so vi ju 
dno vabljeni, da se udeležijo sv. 
maše v cerkvi, zvečer pa slavno-
sti v S. N. Domu. Iskrene če-
stitke mlademu paru in mnogo 
blagoslova in napredka v bodoč-
nosti ! 

V Slovenskem domu 
Lepo zabavo boste lahko ime-

li v soboto večer, ako se udeleži-
te prireditve Slovenskega doma 
na Holmes Ave. Takih neprisi-
ljenih fn v resnici prij.etnih za-
bav je malo. Postreženi boste 
domače, toda okusno. Občinstvo 
je prav prijazno vabljeno. 

Zadušnica 
V nedeljo se bo brala v cerkvi 

, sv. Vida ob 10. uri zjutraj sv. 
j maša zadušnica za pokojnim An-
I tonom Zakrajškom v spomin 16. 
I obletnice smrti. Sorodniki in 
I prijatelji so vabljeni. 

Obletnica 
j V cerkvi sv. Vida se bo v 
pondeljek ob 8. uri zjutraj bra-
la sv. maša za pokojnim Vic-
tor Anžlovarjem ob priliki pr-

jve obletnice smrti. Sorodniki 
in prijatelji so vabljeni. 

Zadušniea 
V nedeljo 18. oktobra se bo 

i v cerkvi sv. Vida darovala sv. 
I maša zadušnica ob 7. uri zju-
traj za pokojnim Rudy Prhi-
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Landon je proti pokojnini in zavarovalnini I 

Preiskavo, katero je vpeljal 
direktor javne varnosti Eliot 
Ness napram gotovim.policistom. 
v Clevelandu, in katere je, obdob 
2il» da so sprejemali graft tekom 
Prohibicije od onih, ki so proda-
jali nepostavno opojno pijačo, je 
zadela kot strela mestni policij-
ski oddelek. 

Dočim so se priče prvotno bra-
nile pričati proti policistom, pa 
se sedaj dnevno prijavljajo nove 
priče, potem ko so dobile zagoto-
vilo, da njih imena ne pridejo v 
javnost in da bo tajno ohranje-
na njih osebnost. 

Kot se je izjavil včeraj dr-
žavni prosekutor Culitan, je mi-
slil preiskavo od strani velike 
porote že včeraj zaključiti, toda 
pojavilo se je toliko novih prič, 
d a s e b o zaslišanje pred veli-
ko poroto vršilo še ves prihodnji 
teden. 

Prvotno je Ness obdolžil 9 po-
licistov grafta. Te dni je bilo 
obdolženih že 20 policistov, toda 
kot se doznava iz pričevanj^ biv-
ših prodajalcev opojne pijače, je 
v afero zapletenih najmanj 60 
Policistov. 

Senzacijo je vzbudilo pred ve-
liko poroto pričevanje uradni-
kov in direktorjev Slovenskega 
doma na Holmes Ave., ki so izja-

Grand Rapids, Mich., 15. ok-
tobra,. Gov. Landon je v svojem 
govoru včeraj zlasti napadal po-
stavo za socialno varnost delav-
cev, namreč postavo glede brez-
poselne zavarovalnine in sta-
rostne pokojnine, kot je bila vpe-
ljana pod novim dealom. 

Landon je zahteval, da se vpe-
lje pri vladi "resnični liberali-
zem," ne pa samo "gotove spre-
membe." Landon je govoril vče-
raj v Flintu, Jacksonu, Battle 
Creeku, Kalamazoo in v Grand 
Rapids. Tisoče ljudi ga je po-
slušalo. 

Opominjal je delavce, da za-
čenši s 1. januarjem prihodnje-

ga leta jim bo pri vsaki plači 
vtrgan en odstotek, kateri denar 
bo šel v posebni vladni fond, s 
katerim bo kongres lahko razpo-
lagal, kakor bo hotel. 

Landonov govor je popolnoma 
enak z izjavo Henry Forda, av-
tomobilskega magnata, ki je iz-
javil, da je'postava glede brez-
poselne zavarovalnine in sta-
rostne pokojnine "neusmiljena 
šala" nad ameriškim delavcem. 

Tovarne so že sledile Landonu 
in so začele lepiti plakate v de-
lavnicah, v katerih opominjajo 
uslužbence, da bodo morali pri-
spevati po novem letu en odsto-

tek svoje plače v vladni fond, 
razven če bo Landon izvoljen. V 
tem slučaju ne bo brezposelne 
zavarovalnine niti starostne po-
kojnine. 

Landon je v svojem govoru 
pripovedoval, da je neki tovar-
nar v Michiganu odredil poskus-
no glasovanje med delavci v svo-
ji tovarni. 70 odstotkov delav-
cev se je izjavilo za Roosevelta. 
Ko je pa tovarnar pojasnil, da 
bodo morali plačevati en odsto-

ik svoje plače za zavarovalni-
no, so se izjavili za Landona. Na 
ta način lovijo republikanci ka-
line. Zavedni delavci jim ne bo-
do sledli na lim. 

Pokojni Brentar 
Sweeney ponovil napade 

na predsednika 
Martin Sweeney, uporniški 

demokrat in kongresman iz 20. 
okraja je imel v sredo večer po-
novno govor v glasbeni dvorani 
mestnega avditorija. Tekom go-

Kot smo poročali včeraj, je 
preminul obče spoštovani ro-
jak John Brentar, potem ko je 
dolgo polegal na bolniški po-
stelji. Pokojni je bil rojen v 
občini Klana, Primorsko. V 
maju mesecu je praznoval svoj 
72. rojstni dan. V Ameriko 
je prišel leta 1898. Po pokli-
cu je bil strojnik. Tu zapušča 
žalujočo soprogo Katarino, ki 

vora je ponovno udrihal po pred-
sedniku Rooseveltu, katerega je 
še pred nekaj meseci dvigal v ne-
besa. Sweeney je napadal pred-
sednika radi njegove "dvoumno-
sti" in "nezvestobe." Nadalje je 
napadal vse one, ki se zaletuje-
j c v Rev. Coughlina, rekoč, da so 
"izdajalci naroda." Rekel je tu-

vili, da so plačali policiji do $10,-
000 protekcije, da so lahko toči-
li pivo. Kot je izjavil direktor 
Ness pridejo na pričevanje di-
rektorji tudi od o-italih Sloven-
skih narodnih domov. 

Priče so nadalje pod prisego 
rjavile, da so bile prisiljene ku-
povati od nekega ' policijskega 
sarženta munšajn, in ta mun-

je policijski saržent sam 
utlai na svojem domu in ga za 

v r a e denar prodajal ljudem, in 
< e Podajalci nepostavne pijače 
]11So hoteli vzeti njegovega izdel-

a jim je grozil z aretacijo. 

splošnega krohota pred 
Poroto je prišlo, ko je neki bivši 

butleger" povedal, da je kupil 
^unšajn od sarženta, a drugi 

je bil. aretiran radi prodaje 
nepostavne pijače od istega sar-
ženta. 

Butleger j e bil obsojen na 
$150 00. Ko je plačal kazen, je 

-Pnjel sarženta, zakaj ga je are-

je bila njegova druga žena. 
Prva žena je ,umrla leta 1927. 
Poleg žene zapušča tri sinove: 
Jerome, Franka in Avgusta in 
hčerko Mrs. Mary Stupar. Za-
pušča tudi 11 .pravnukov in 
vnukinj. Pokojni je bil član 
društva sv. Nikole št. 22 HBZ 
in društva sv. Martina od Ka-
toliških Borštnarjev. Pogreb 
se vrši v pondeljek zjutraj iz 
hiše žalosti na 1402 E. , 40th 
St., v cerkev sv. Pavla. Zad-
nja želja pokojnega je bila, da 
nosijo njegovo krsto isti pri-
jatelji, ki so tudi njegovo ranj-
ko ženo nesli k pogrebu. Vseh 
šest tedanjih pogrebcev je še 
živih in bodo gotovo izpolnili 
željo pokojniku. Pokojni je 
bil poznan kot skrben in po-
šten gospodar in oče. Naj mu 
bo rahla ameriška zemlja! 

Zadušnica 
Za pokojnim John Brussom 

se bo ob devetih brala sv. maša 
v nedeljo 18. oktobra v cerkvi 
Marije Vnebovzete ob priliki 
druge ,obletnice smrti pokojne-
ga. Prijatelji pokojnega so pri-
jazno vabljeni. 

Nocoj je ples! 
Vse slovensko in hrvatske dr-

žavljane iz 23. varcle, pa tudi iz 
drugih političnih okrajev mesta 
opozarjamo na nocojšno plesno 
prireditev, katero priredi demo-
kratski klub 23. varde v S. N. 
Domu v korist naših kandidatov. 
Igrala bo ena najbolj izvrstnih 
godb v mestu, nudila se vam bo 
vsestranska zabava, in postreže-
ni boste v vseh czirih, kot znajo 
postreči prijatelji Roosevelta:. 
Pridite! 

Poroka 
di, da je Rev. Coughlin imeno-
val predsednika Roosevelta — 
lažnikom. Zakaj? Zato, ker je 
Roosevelt to psovko zaslužil," je 
rekel Sweeney. Tekom seje je 
Sweeney priporočil več demo-
kratov in republikancev za izvo-
litev, zlasti pa je priporočal kan-
didaturo O'Donnella, ki kandidi-
ra za šerifa. Sweeney je imel 
svoj govor pred člani Narodne 
unije za socialno pravico. 

o 
V bolnici 

V Lakeside bolnici je Mr. 
Louis Zakrajšek iz 18808 Paw-
nee Ave., srečno prestal ope-
racijo. Želimo mu, da se kma-
lu vrne zdrav in čil med svoj-
ce. 

Popravek 
Med novicami od srede .je 

bilo sporočano, da je nevesta 
Miss Helen Janša vnukinja 
Rev. Baznika, in bi se moralo 
pravilno glasiti nečakinja Rev. 
Baznika, kar blagohotno po-
pravljamo. 

V soboto ob 9. uri zjutraj 
se vrši v cerkvi sv. Vida poro-
ka Mr. Edward J. Kovačiča, 
6230 Carl Ave., z Miss Marie 
Telban iz Forest City, Pa. Oče 
in mati neveste prideta ob tej 
priliki v Cleveland k poroki. 
Mr. Kovačič je dobro poznan 
v naselbini kot bivši superin-

tendent St. Clair kopališča in 
kot bivši pomožni urednik an-
gleške strani "Ameriške Domo-
vine." v Mlademu paru želi na-
še uredništvo in vsi prijatelji 
obilo sreče, zadovoljstva in 
napredka v novem stanu! 

F i s h e r Body us lužbenci ! 
Kremžar Furniture Co., 6806 

St. Clair Ave., naznanja, da 
uslužbenci Fisher Body tovarnfe 
dobijo poseben popust na Frigi-
daire ledenicah. To velja do 15. 
lovembra. 

V bolnici 
V Womans bolnici se nahaja 

Miss Agnes Offak. Prijateljice 
jo lahko obiščejo. 

Predsednik Roosevelt pri-
de danes v Cleveland 

šele včeraj popoldne se je zve-
delo, da obišče predsednik Roose-
velt na svojem povratku iz za-
padnih držav tudi naše mesto. 
To bo že drugič v clveh mesecih, 
da ima Cleveland čast pozdravi-
ti predsednika. Roosevelt se pri-
pelje iz Cincinnatija v Cleve-
land, in bo skoro natančno sle-
dil oni poti, kot jo je vzel pred 
tednom dni njegov nasprotnik 
Landon. Spotoma bo njegov po-
sebni vlak ustavil v Daytonu, 
Springfieldu, Middletovvnu, Co-
lumbusu in v Galionu. 

Predsednikov vlak bo zavozil 
na stransko progo, ki se nahaja 
direktno nasproti E. 9th St. pri-
stanišča. Tam je obširen pro-
stor, kjer se lahko zbere do 50,-
000 ljudi. In tako velike ude-
ležbe tudi pričakujejo. Predsed-
nik ne bo zapustil vlaka, pač pa 
bo govoril ljudem stoječ na plat-
formi Pullman voza. Njegov go-
vor bo trajal 15 minut. 

Policija je odredila, da danes 
ves dan ne more nihče pai'kati 
avtomobila na E. 9th St. cesti od 
St. Člair Ave. do jezera. Po 3. 
uri popoldne tudi ne more nihče 
z avtomobilom po E. 9th St. ali 
pc. bližnjih ulicah. Tudi ulična 
kara ne bo vozila do jezera. Lju-
dje lahko parkajo avtomobile po 
bližnjih lotih, toda ko bo pred-
sednik končal govor, ne bo mo-
gel nihče odpeljati z avtomobilom 
proč, dokler se množica ne raz-
ide. 400 policistov bo skrbelo 

Iza red. Predsednikov vlak pride 
v Cleveland ob 5:30 popoldne. 

Rusija zahteva takoj-
šnjo akcijo o inter-

venciji v Španiji 
London, 15. oktobra. Mojze-

vič Kagen, ruski zastopnik v tem 
mestu,"vje predložil Angliji že 
drugo noto potom lorda Ply-
moutha, ki je načelnik španske-
ga odbora glede nevtralnosti 
Evrope. 

V noti zahteva Rusija, da se 
omenjeni odbor nemudoma zopet 
snide in uvažuje rusko prvotno 
neto, v kateri trdi sovjetska vla-
da, da Nemčija, Italija in Por-
tugalska d e j a n s k o podpirajo 
španske upornike. 

Ruski poslanik je zagrozil, daj 
če se odbor nemudoma ne snidei 
in kaj konkretnega ne ukrene, 
da se umakne iz Londona in se 
vrne v Rusijo. Kaj bo Rusija 
petem naredila, je v rokah sov-
jetske vlade. 

Iz Moskve se naznanja, da je 
Rusija pripravljena vsak trenu-
tek se umakniti iz odbora za 
nevtralnost v španski civilni 
vojni, ako gotove države takoj 
ne prenehajo s podporo španskih 
upornikov. 

: o 
Prireditev "Kanarčkov" 
Jako prijazen zabavni večer 

priredi mladinski pevski zbor 
"Kanarčki" v soboto 17. oktobra 
v Slovenski delavski dvorani na 
Prince Ave. Odbor se je j ako 
potrudil, da bo čim več zabave za 
goste. Za ples bo svirala dobre 
poznana godba iz Collinwooda 
— Krištof bratje. Starši "Ka-
narčkov" prijazno vabijo starše 
vseh ostalih mladinskih zboro\ 
v Clevelandu in okolici, da se 
udeležijo te domače prireditve 
saj je mladinski zbor "Kanar-
čki" tudi vedno pripravljen de-
lovati pri vseh kulturnih priredi-
tvah. Tudi mnogo dobitkov bo-
ste lahko odnesli domov, ako se 
udeležite v soboto prireditve 
"Kanarčkov." 

Jako važna seja 
Društvo Naš Dom št. 50 SDZ 

ima v soboto večer ob 7:30 jako 
važno sejo. Ker je zadeva v res-
nici važna je prošeno vse član-
stvo, da se gotovo udeleži. 

Buicki so cenejši 
General Motors korporacija 

naznanja, da je za leto 1937 zni-
žala ceno vsem Buick avtomobi-
lom od $20 do $75.00. 

cem (znan kot Dutch). Prija-
telji so prijazno vabljeni. 

11 17 laških vojakov je bilo ubi-
tih v Abesiniji tekom meseca 
septembra. 

tiral, ko je vendar* od njega ku-
pil munšajn. Saržent je bil ves 
začuden in izjavil: "Kako hueli-
č i , da nji njsi prej tega povedal! 
Tvoje osebo sem zamenjal z ne-
kom drugim!" i 

Med pričami včeraj je bila tu-
di neka stara ženska-vdova, ki je 
pod prisego izjavila, ela sta on 
in njen mož plačala policiji nad j 
$10,000 za protekcijo, a sta bila: 
trikrat aretirana. I m e n o vala 
je 20 policistov, katerim je pla-
čevala podkupnino! In pričaku-
je se še bolj zanimivih izjav. 

o 
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Governer Martin L. Davey 
Leta 1934 je bil izvoljen za governerja države Ohio 

znani vrtnarski ekspert Martin L. Davey, ki ima obširne 
nasade cvetlic, dreves, grmovja in sadovnjakov v Kent, 
Ohio. Martin L. Davey je demokrat, priprost človek, kate-
remu bi po domače rekli — gozdar in cvetličar. 

Toda svoje cvetličarsko in vrtno podjetje je znal tako 
uspešno voditi, da je znal obenem pred dvema letoma pre-
pričati veliko večino državljanov v državi Ohio, da bo znal 
voditi tudi državne posle. Narod ga je izvolil za svojega go-
vernerja in letos je Martin zopet kandidat za isti urad, za 
vrhovnega eksekutivnega uradnika države Ohio. 

Well, kaj posebnega ni naredil Martin L. Davey kot go-
verner, ampak priznanje mu moramo dati, da je bil pošten 
in da je pazil na državno blagajno, da niso izkoriščevalci 
imeli svoje umazane roke v njej. Država Ohio nima danes 
nobenega primanjkljaja ali deficita, pač pa ima plačane vse 
svoje dolgove, razven bondov, ki so večna nadlega vsaki dr-
žavi. 

Governer Davey ima za seboj dva rekorda: delavski in 
ekonomski rekord. Nič manj kot 216 štrajkov je imela dr-
žava Ohio, odkar je Davey bil izvoljen governerjem. Štraj-
ki so na dnevnem redu v vsaki državi ameriške unije, odkar 
je najvišja sodnija razsodila, da N R A ni postavna organi-
zacija za ameriške delavce. 

Kadar je štrajk, tedaj pride do nasilja, bodisi od strani 
delavcev, ali pa od strani skebov, katere najame kompanija, 
kjer se vrši štrajk. V čast in priznanje moramo na tem me-
stu izjaviti, da sedanji demokratski governer države Ohio 
ni nikdar nastopil proti štrajkarjem. V osemindvajsetih slu-
čajih je dobil governer Davey poziv od šerifov in policijskih 
načelnikov raznih mest in okrajev, da pošlje vojaštvo v njih 
mesta radi štrajka. 

Davey ni poslušal policijskih načelnikov in šerifov, pač 
pa je v vsakem slučaju izjavil, da je državna milica za 
obrambo dežele v slučaju potrebe, ne pa da bi streljala na 
ameriške delavce. S tem je dobil governer Davey kredit 
med ameriškimi delavci v državi Ohio, kot ga nima pred njim 
še noben drug governer. 

Ko se je governer Davey mudil lansko leto ob priliki 
Baragovega dneva v Clevelandu v naši naselbini in je imel 
v (Kulturnem Vrtu skoro eno uro trajajoč govor, je povedal 
med drugim, da prihaja iz delavskih vrst, povedal je, da je 
bil njegov oče navaden težak in da je tudi on v svojih mla-
dih letih skusil, kaj se pravi delati v tovarni za malenkostne 
cente na uro. 

" In , " je rekel governer Davey, na proslavi Baragovega 
dneva, "da bi šel jaz in dal povelje kot governer, da se stre-
lja na delavce, ki producirajo za nas vse, kar nujno potrebu-
jemo za življenje, bi ne bil nikdar vreden, da bi me izvolili za 
governerja." 

Ni čuda, da je unijsko delavstvo širom države Ohio za 
governerja Daveya. Resnici na l jubo pa moramo poročati, 
da je Daveyev nasprotnik letos republikanski kandidat za 
governerja Mr. Bricker, ki je tudi poznan po svoji pošteno-
sti, kar je velika izjema med republikanci. 

Toda kljub temu ne bo državljanom države Ohio režko 
razsoditi, za koga bodo volili: za demokrata Daveya ali za 
republikanca Brickerja. Sedanji demokratski governer Da-
vey namreč že tri mesece deluje, da se odpravi neznosni 
prodajni davek na živila, dočim je republikanski kandidat 
za governerja — Bricker — za 'to , da se prodajni davek za 
vašo solato, krompir, korenje, peteršil, meso in enake po-
trebščine nadaljuje. 

Prodajni davek v državi Ohio je uvedla republikanska 
državna postavodaja. Ko je lansko leto governer Davey na-
stopil svoj urad, potem, ko je bil izvoljen od ogromne veči-
ne naroda, je takoj izjavil, da se bo boril za odpravo prodaj-
nega davka na življenske potrebščine. 

Letos bomo imeli v državi Ohio prvo priliko dognati, ali 
smo za prodajni davek na življenske potrebščine ali ne. T o 
je siromakov davek, ki velja povprečnega delavca do $30.00 
na leto. Če boste glasovali za republikanca Brickerja, boste 
prodajni davek še-plačevali naprej, ako glasujete za demo-
krata Daveya, bo prodajni davek na življenske potrebščine 
odpravljen 1. decembra letos. Kaj žel ite? 

o— 
Rev. M. Jager: 

Nikar ne pozabimo! 

mladini, dajo. priliko zabavati se' 
s plemenito zabavo med enako 
mislečimi ljudmi, med katoliško 
mislečimi in čutečimi ljudmi. 

V teh naših društvih veje ka-
toliški duh, se tudi med privat-
nimi pogovori članov nikdar ne 
sliši pikrih besedi zoper katoli-
ške stvari in zadeve. Katoliška 
društva pomagaja po svojih naj-
boljših zmožnostih svoji fari s 
prireditvami ali vsaj sodelova-
njem pri farnih prireditvah. 

Koliko naših, katoliških ljudi 
sodeluje v društvih, kjer veje 
Cerkvi več ali manj neprijazen 
duh, čeprav niso naravnost pro-
ti verska društva. Toda ved na 
družba s takimi člani, ki pa so 
Cerkvi nasprotni, slabo vpliva 
na vsakega, pa naj je bil v za-
četku še tako dober in vnet ka-
toličan. človek je pač za slabo 
vedno hitreje in ložje dovzeten! 
Pa tudi ako se kdo šteje še za 
tal«; trdnega v veri, da misli, da 
mu nobena stvar ne more v tem 
oziru škodovati, — sicer vara 
samega sebe! — vendar s svo-
jim "sodelovanjem pomaga na-
predku društva, kjer imajo od-
ločilno besedo ljudje, ki so Cer-
kvi in veri nasprotni. In tako 
se lahko nasprotniki hvalijo in 
bahajc: poglejte nas, naprednja-
ke, kako smo napredni, kako 
smo kulturno delavni! Seveda, 
lahko, — s pomočjo premalo za-
vednih katoliških članov! 

Kdo je bolje poznal človekovo 
slabost in omahljivost, kakor 
Kristus? In on je dejal glede 
družbe s: takimi, ki so nasprotni 
njegovemu nauku in njegovi 
Cerkvi: Ne imejte žnjimi nobe-
nega deleža'! namreč: ne druži-
te se žnjimi! Zakaj ne? Zato 
ker se človek tako lahko naleze 
napačnih idej, napačnih misli. In 
imam dokaze, žalostne slučaje, 
kako so se mladi ljudje več ali 
manj, nekateri prav popolnoma 
odtujili nam katoličanom, ki so 
bili svoj čas vneti za katoliško 
stvar. In pomnimo: neprimerno 
ložje se je odtujiti Cerkvi in 
Bogu, kakor pa nazaj približati 
se! 

Pustimo nasprotnike, naj de-
lajo sami v svojih društvih, ka-
kor jim drago, naj nasprotniki 
sami podpirajo svoja društva, 
mi pa, ki se štejemo katoličane, 
mi pa, ki nam je napredek kato-
liške misli pri srcu, se pa drži-
mo svojega, pa podpirajmo samo 
naša društva in organizacije! 
Marsičesa, v čemur se sedaj na-
sprotniki tako hvalijo, ne bodo 
zmogli, ako jim katoličani od-
tegnete svoje sodelovanje in po-
moč ! 

Torej držimo se svojega, drži-
mo se svojih, katoliško usmerje-
nih društev in organizacij! Pri 
teh sodelujmo, te podpirajmo! 
Ako smo res zavedni katoličani, 
ne pa šleve, ne pa nož na dva 
kraja! — Tudi bodo vam kato-
liška društva tem več nudila le-
pega, čim bclj jih boste podpira-
li, mladina se bo tem raje ude-
leževala katoliškega društvene-
ga življenja, čim bolj boste vi 
starejši kazali zanimanje zanje. 
— Torej pridite v čim večjem 
številu na otvoritveno predstavo 
Svetovidskega odra: "Naša kri" 
v nedeljo 18, oktobra, popoldne 
ali zvečer! 

Ali niste hoteli imeti po vsej sili 
Cankarjeve sohe? 

Kadar nekdo po vsej sili ne-
kaj hoče, ne odneha prej, da 
dobi. To je nekaj vsakdanje-
ga v človeškem življenju in 
stara resnica. 

In kdo je bil. ki je zahteval 
po vsej sili Cankarjevo soho, 
da se jo postavi v Slovenski 
narodni dom na St. Clair ave.? 
To so zahtevali naši napred-
uj aki v zvezi s socialisti. 

Ali nista šla dva direktorja 
Slovenskega narodnega doma 
na skupno sejo kulturnih vrtov 
in tam zahtevala, da se Can-
karjevo soho izroči vam? 

Ali niste pisali na ljubljan-
sko občino, da posreduje pri 
Jugoslovanskem kulturnem vr-
tu, da se Cankarjevo soho iz-
roči vam ? 

Ali niste 30. junija, letos, 
sprejeli v SND resolucijo, da 
se boste z vso energijo borili, 
da bi se postavilo Cankarjevo 
soho v kulturni vrt? 

Kdaj in kako se je začela 
ta borba, da dobite Cankarje-
vo soho v svoje roke, bomo ob 
kratkem priobčili v nasled-
njem. Iz tega bo jasno, da 
ste hoteli na vsak način dobiti 
soho v roke. No, in dobili ste 

sestanek na 29. septembra, da 
bodo društva "napravila konec 
tej umazani aferi in skušala 
dobiti od mestne občine ljub-
ljanske pravico do sohe ter is-
to postavila v Slovenski narod-
ni dom na St. Clair ave." 

Na tem oklicu so bili podpi-
sani: Leonard Poljšak, Joseph 
Terbižan, Louis K a f e r le in 
Ivan Babnik. 

* 

Na sestanku 29. septembra 
se je konstituiral odbor, ki je 
pisal na občino ljubljansko pi-
smo, v katerem zahtevajo' ("an-

no obrača do organizacije Ju-
goslovanski kulturni vrt, da ji 
izroči soho Ivana Cankarja, 
katero je poslala clevelandski 
slovenski naselbini mestna ob-
čina ljubljanska in ki se naha-
ja v posesti Vaše organizaci-
je ." 

(Torej tukaj priznajo, da je 
bila soha poslana cleveland-
ski naselbini, ne pa samo slo-
venskim naprednjakom in so-
cialistom, ki so zahtevali na 
vsak način soho zase). 

Dalje piše Jontez: 
"Svoje zahteve utemeljuje-

karjevo soho zase, "da se njim 
poveri oskrbo kipa, ki se danes 
nahaja v rokah ljudi, ki nima-
jo nobenega pojma za našo 
kulturo(! ) , kar so s svojim ne-
čuvenim početjem sami dovolj 
jasno pokazali." 

To pismo so podpisali: Louis 
Kaferle, predsednik; Vatro J. 
Grill, p o d p r e d s e d n i k ; J os. 
Skuk, tajnik; Nežika Kalan, 
blagajničarka. 

Zatem sledijo imena zastop-

mo z motivacijo, da kot ekspo-
nenti nasprotnega svetovnega 
nazora, kot ga je zastopal po-
kojni Ivan Cankar vse svoje 
življenje, in kot načelni na-
sprotniki ideologije, ki preve-
va Cankarjeva dela, nimate no-
bene pravice, držati njegovo 
soho v svoji posesti, še manj 
pa, da bi jo kam postavili." 

(Tukaj je jasno rečeno, da 
bodo napeli vse sile, da nam 
zabranijo postaviti soho v kul-

nikov posameznih društev. 
To pismo je bilo priobčeno 

v Enakopravnosti dne 17. ok-
tobra 1934. 

* 

Na kaj ? Na to, da otvori Sve-
tovidski oder to nedeljo, 18. ok-
tobra, svojo sezono s predstavo : 
"Naša kri." Popoldne in zvečer 
jo uprizori, popoldne ob 2:15, 
zvečer pa ob 7:45 uri, oziroma 
takoj po večerni cerkveni pobo-
žnosti. Vsakega nekaj: nekaj 
verskega, nekaj zabavnega! Ve-
selega človeka ima še Bog rad, in 
katoliška vera nikakor ne pre-
poveduje poštene zabave. Na-
sprotno! Naša vera je vera ve-
selja, pravega resničnega vese-

lja, ki človeka notranje zadovo-
lji, ker prinaša človeku notranji 
mir, in tudi privošči človeku po-
šteno veselje. Pošteno veselje 
pomiri duha in umiri živce in ta-
ko dela človeka sposobnega za 
nadaljno delo in izpolnjevanje 
dolžnosti. 

In kar hočem danes zlasti pov-
dariti, je to-le: katoličani, pod-
pirajmo svoja, katoliška dru-
štva ! Katoliška društva so zato 
ustanovljena, da se našim, kato-
liško mislečim ljudem, zlasti pa 

Suknje in obleke poceni! 
Žene in dekleta, pridite ku-

pit k nam poceni suknje in 
obleke. Sedaj je zaloga velika. 
Fino suknjo dobite že za 
$16.95. Imamo pa tudi dražje. 
Svilene obleke so zelo po nizki 
ceni. Obleka za prati od $1.00 
naprej. Garantirane za pra-
nje. Suknje za otroke vseh mer. 
Dalje imamo kovtre, deke, gor-
ko spodnje perilc. Če nimate 
sedaj dovolj denarja, pridite in 
izberite, pa bomo deli na stran 
za vas. Se vam priporočamo 

ANZLOVAR'S 
vogal 62. cesta in St. Clair Ave. 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 1126 

jo! Kdo je storil ta neizbris-
ljivi madež. za slovenski na-
rod, ne vemo. Vemo pa, da se 
je tatvina sohe izvršila vsled 
strahovitega hujskanja od va-
še strani, ko ste vpili, da Can-
kar ne sme stati poleg škofa 
Barage. Eden izmed vaših pri-
stašev je krivec in radi njega 
bo nosila črn madež sramote 
vsa vaša napredna stranka, do-
kler bo živel naš narod v novi 
domovini. 

Zdaj se posmehu j ete, češ, 
kako se bomo izmazali iz te 
škandalozne afere. Mi se bo-
mo že "izmazali," kot boste vi-
deli, ko bo odkrit Cankarjev 
spomenik v kulturnem vrtu. če 
ne z originalno soho, pa z dru-
go. Drugega ne bo, kot da 
bomo imeli nekaj nepotrebnih 
stroškov z novo soho. Ampak 
vprašanje pa-je, kako se boste 
izmazali in oprali vi, ki v svo-
jem brezmejnem fanatizmu ni-
ste dopustili, da bi bila po-
stavljena Cankarjeva soha, po-
slana iz Ljubljane v kulturni 
vrt. 

Zdaj nas škodoželjno spra-
šujete, zakaj da nismo bolje 
pazili na soho. Glede tega od-
govarjamo to, da je za soho 
odgovorno mesto in drugič pa, 
da se je ni spravilo boljše, .je 
povod ta, ker se je mislilo, da 
živimo med civiliziranimi ljud-
mi, ki niso zmožni izpeljati ta-
kega sramotnega čina. 

Kakšen dobiček imate od te-
ga? Nobenega! Cankar bo 
vseeno stal v kulturnem vrtu, 
originalna Cankarjeva soha je 
pa izginila in ne bo nikomur 
koristila. To ste dosegli, pa 
pritisnili ste si pečat večne 
sramote na čelo svoje "napred-
ne kulture." 

Pri vas, napredujakih in so-
cialistih, se je porodila misel, 
da bi bil narodni škandal, če 
se postavi Cankarja v kulturni 
vrt. Vi ste začeli z gonjo, da 
se mora to na vsak način pre-
prečiti. Pri tem niste računa-
li na žilavo delavnost naših lju-
di /k i so obljubili, da bodo po-
stavili Cankarja v kulturni 
vrt in hočejo držati to besedo, 
ker niso šlape, ampak prave 
korenine slovenskega n a r o d a. 
Cankar bo stal v kulturnem 
vrtu, potem pa naredite kar že 
hočete. Po tem zadnjem činu 
bi človek skoro dvomil, da bi 
bil Cankar tudi v kulturnem 
vrtu varen pred vami. 

Pojdimo zdaj malo nazaj in 
poglejmo, kdaj se je začela ta 
silovita borba, da si prilastite 
Cankarjevo soho. 

Dne 12. avgusta 1934 je klub 
Prosvetne matice št. 2, Jugo-
slovanske socialistične z v e z 6, 
izdal na društva oklic, da se 
skliče v SND na St. Clair ave. 

Dne 31. marca 1936 je isti 
odbor, Louis Kaferle, J. Skuk, 
N. Kalan, pisal na društva 
sledečo okrožnico, v kratkem 
povedano: 

"Ker pa tega sramotenja 
(da se postavi Cankarja v kul-
turni vrt) še vedno ni konec 

turni vrt, čeprav je bila po-
slana slovenski naselbini splo-
šno). 

Dalje piše: 
"Da je bil Ivan Cankar naš, 

potrjujejo njegova nesmrtna 
dela, predvsem monumentalno 
delo "Hlapec Jernej in njego-
va pravica." Zato s polno pra-
vico lahko zahtevamo, da nje-
govo soho izročite nam, da ji 
damo primeren prostor v Slo-
venskem narodnem domu.. Ta-

in tudi ni izgleda v bližnji bo-
dočnosti za to, sklicujemo od-
bor, izvoljen na prej navede-
nem shodu (29. s e p t e m b r a 
1934), drugo zborovanje društ-
venih zastopnikov. 

Na prihodnjem zborovanju, 
ki se bo vršilo 28. aprila t. 1. v 
SND, 6409 St." C1 air ave., da 
se bomo pogovorili, kakšno sta-
lišče zavzamemo v bodoče gle-
de Ivan Cankarjevega spome-
nika, na kakšen način bi se da-
lo to vprašanje za enkrat re-
šiti, ki dela sramoto že vsem 
clevelandskim Slovencem . . . " 

* 

Dne 25. januarja 1936, je 
pisal Erazem Gorshe, kot pred-
sednik društva "Ivan Cankar" 
odboru Jugoslovanskega kul-
turnega vrta, pismo, v katerem 
citira pismo mesta Ljubljane, 
ki pravi, da če ni mogoče po-
staviti Cankarjevo soho v kul-
turnem vrtu (tako so namreč 
trdili naši naprednjaki v pismu 
na občino Ljubljano), bo dru-
štvo "Ivan Cankar" gotovo ve-
delo svetovati primeren pro-
stor, kjer bi stal njegov spo-
menik. 

Potem zahteva Mr. Gorshe 
Cankarjevo soho za dramsko 
društvo Ivan Cankar, da se jo 
postavi v SND. 

"Prepričani smo," tako piše 
Mr. Gorshe v tistem pismu, 
"da bo naklonitev sohe blago-
dejno vplivala na clevelandsko 
javnost in bo ustvarilo nekaj 
več zaupanja med nami, kate-
rega že delj časa pogrešamo." 

H4 

Dne 30. junija so naši na-
prednjaki sprejeli resolucijo, 
v kateri se sklene ustanovitev 
Cankarjeve revije. Ista konfe-
renca se je izrekla za nadalje-
vanje boja proti klerikalnemu 
zasmehovanju spomina Ivana 
Cankarja in da se cleveland-
skim slovenskim klerikalcem 
ne sme dovoliti, da bi se tako 
nesramno norčevali iz Cankar-
jevega spomina. Proti temu 
da se bodo z vso zenergijo še 
nadalje borili. 

To pomeni, da bodo napeli 
vse sile, da se Cankarjeva soha 
ne postavi v kulturni vrt. 

To izpričuje pismo, ki ga je 
pisal po tej konferenci Ivan 
Jontez na Jugoslovanski kul-
turni vrt. Piše sledeče: 

Konferenca za počastitev 
Cankarjevega spomina se tem 
potom prvič in zadnjič direkt-

kisto s polno pravico zahteva-
mo, da se enkrat za vselej na-
pravi konec neokusnemu za-
smehovanju Cankarjevega spo-
mina, ki j e izraženo v Vaši na-
meri, postaviti njegovo soho 
poleg one škofa Barage. Po-
stavite poleg sohe škofa Bara-
ge kolikor spomenikov hočete 
in kamorkoli, toda od Ivana 
Cankarja držite rokk proč! On 
je naš!" 

(Torej kaj bi po teh bese-
dah sodil normalen človek, kdo 
je vzel Cankarjevo soho ter ta-
ko zabranil postaviti jo v kul-
turni vrt?) . 

Dalje piše Jontez: 
"Povsem možno je, da boste 

trmasto vztrajali, da nam nje-
gove sohe ne daste. Prav. 
Odgovornost bo na Vaši strani. 
Pred zgodovino boste morali 
nositi vso odgovornost za ta 
najogabnejši kulturni škandal 
med ameriškimi Slovenci. So-
dila in obsodila Vas bo zgodo-
vina, ne mi." 

(Ta "najogabnejši kulturni 

bomo izmazali iz tega škanda-
la. Naj bo Jontezu povedano 
to, da nam se ne "bo treba izma-
zevati, ker mi smo napravili in 
izgotovili obljubo ter postavili 
v kulturnem vrtu vse polrebno 
za Cankarjevo soho. Tam bo 
stal podstavek z vklesanim 
Cankarjevim imenom vse do-
tlej, da se postavi Cankarjeva 
soha nanj, pa naj bo to že ori-
ginalna, če nam bo vrnjena, 
ali pa se bo dala napraviti no-
va in bo imel tako narod po-
novne stroške. 

Vprašanje pa je, dragi Jon-
tez, kako se boste izmazali vi? 
Nobenega dvoma ni, da so 
Cankarjevo soho ukradli ljud-
je, ki so hoteli po vsej sili za-
braniti, da bi stala poleg škofa 
Barage v kulturnem vrtu. Va-
ša napredna stranka je odgo-
vorna za soho, ker vi ste jo ho-
teli imeti in ste jo zahtevali 
celo z grožnjo. 

Oseba, ki jo je ukradla, ni 
znana. In vse dotlej, da pride 
ime te osebe na dan, bo nosila 
odgovornost za tatvino vaša 
struja. Sramote se boste op-
rali le na ta način, da apeli-
rate na tiste svoje pristaše, 
ki so soho ukradli, da jo vrne-
jo nazaj. 

Pri vsem tem je bil pa naj-
večji narodni škandal to, da 
niste pustili, da bi se Cankar 
postavil v kulturni vrt ,ki je 
namenjen vsemu narodu v ča-
sten spomin. Ce imate Can-
karja res tako radi in ga tako 
visoko spoštujete, bi morali bi-
ti hvaležni tistim zaničevanim 
"klerikalcem," ki so mu hote-
li postaviti večen spomin v 
kulturnem vrtu. 

Smešno in otročje je, ko pra-
vite: Cankar je naš! To je 
prav toliko, kot če bi rekla ka-
ka narodnost v Clevelandu: — 
Cleveland je naš, ali: Amerika 
je naša! 

Saj je še mačka1 smela škofa 
gledati, pa da bi ti ubogi "kle-
rikalci" ne smeli gledati Can-
karja v kulturnem vrtu! 

In končno vas še vprašamo: 
kakšna pa je razlika, če bi 
Cankar stal v Slovenskem na-
rodnem domu, ali pa v kultur-
nem vrtu, namreč, kar se tiče 
posamezne struje? Kaj je 

narodni dom morda samo vaš? 
Ali ste ga sami sezidali? Ali 
bi nam Cankarja zakrili, kot 
Kristusovo razpelo v velikem 
tednu, kadar bi prišli "kleri-
kalci" na prireditve v SND? 

Ne bodite vendar tako abot-

škandal" vračamo z obratno 
pošto Jontezu in njegovim paj-
dašem nazaj. Nje, ne nas, bo 
zgodovina sodila in obsodila, 
ne mi). 

Dalje piše Jontez: 
"Mi vam predlagamo mirno 

likvidacijo tega škandala. Iz-
ročite nam Cankarjevo soho. S 
tem si boste omogočili odhod s 
pozornice, ki se bo v nasprot-
nem slučaju za Vas spremeni-
la pred zgodovino v sramotni 
oder. Dobro premislite naš 
predlog, preden - ga boste od-
klonili! 

Ako boste našo pravično za-
htevo odklonili, Vam obetamo 
neizprosen boj, ki ga bomo vo-
dili proti Vam vse dotlej, do-
kler se ne boste nehali norče-
vati iz spomina našega velike-
ga prijatelja Ivana Cankarja! 

Ivan Jontez, 1. r. 
446 E. 156th St. 
Cleveland, O. 

Tako! Zdaj vidite, kdo je 
grozil in kdo je hotel imeti po 
vsej sili soho in "da naj dobro 
premislimo njih predlog, pred-
no ga bomo odklonili." 

Razume se, da jim kulturni 
vrt ni dal sohe in posledica j e : 
Cankarjeva soha je izginila iz 
mestne cvetličarne. Kadar ne 
gre zlepa, se posluži sile! 

Zdaj pa pride Jontez in nas 
škodoželjno sprašuje, kako se 

ni! 
In ali bi vas bilo sram, če bi 

tisoče in tisoče ljudi videlo 
Cankarja v kulturnem vrtu, 
medtem, ko bi ga v SND videli 
le tisti, ki pridejo na priredit-
ve? In kje je bolj primeren 
prostor za spomenik velikega 
moža: ali v kulturnem vrtu, 
ki je namenjen samo za to, ali 
v plesni in banketni dvorani, 
kjer bi poslušal valčke in pol-
ke in moderne jazze? 

Pa še to : Par let je že leža-
la Cankarjeva soha v mestni 
cvetličarni, pa ni nihče namig-
nil, da bi se postavila v SND. 
Takrat bi bili to lahko skupno 
napravili, ker delo za kulturni 
vrt niti začeto ni bilo. Tudi 
potem, ko je bilo že definitiv-
no odločeno, da pride Cankar 
v kulturni vrt, ni bilo nobene-
ga nasprotstva od naprednja-
kov. Niso niti pomagali s pri-
spevki, niti nam niso pomaga-
li z delom iti naprej, češ, de-
lajte s Cankarjem, kar hočete, 
mi ne damo nič. Ko se je za-
čela ideja uresničevati, je bila 
vaša edina pomoč, da ste se 
pričeli norčevati iz kulturnega 
vrta, ala Janko B a m b i č in 
drugi. Potem pa, ko smo vi-
deli, da je vse na naših ramah, 
smo se pa odločili, da postavi-
mo najprej spomenik škofu 
Baragi, potem pa Cankarju in 
drugim. Namen je isti, samo 
razlika časa je eno leto. In 
potem, ko so bili vsi načrti go-
tovi za Cankarjev spomenik, 
tedaj so pa prišli ti "zavedni" 
in zahtevali, da se jim soha iz-
roči. Ali niste prišli s to ide-

(Dalje na 3. strani) 



CANKARJEVA SOHA 

(Nadaljevanje lz 2. strani) 
30 malo pozno? Da, prepoz-
no! Če v začetku niste prote-
stirali, da bi šel Cankar v kul-
turni vrt, tudi potem niste ime-
li pravice, ko je bilo že vse 
odobreno z načrti. 

Ali naj vam povemo, kaj 
vas najbolj boli? Najbol j vas 
boli to, da bi imeli ti šmentani 
klerikalci ves kredit, da so po-
stavili soho "vašemu" Cankar-
•lu l n žrtvovali denar, medtem 
KO ste vi od strani gledali in 
s e nam smejali. To je, česar 
"e morete preboleti, pa nič 
drugega. 

Molek vpije : Cankar je naš! 
. a je bil navzoč na konvenci-
ji SNPJ, ko je prišla prošnja 
Z a podporo za Cankarjev spo-
menik in ni niti črhnil besedi-
ce za to. Takrat pa Cankar ni 

"njegov," o ne! Prošnja 
je šla v koš! 

Ko je ležal Cankar "zapra-
šen v garaži," kot pravite, se 
Tain ni smilil, da bi ga vzeli 
0(* tam in ga postavili v SND. 
Kaj še! Brigal vas j « tedaj 
Cankar! Ali ni bil Vatro Grill 
Predsednik odbora za Cankar-
jev spomenik, ko je bila soha 
ž e tukaj ? Pa je bil sklical eno 
samo sejo, ali zinil, da bi se 
Postavila soha v SND? Slabše 
s t e se obnašali kot mali otro-
ci! 

Da, k tem zaničevanim "kle-
rikalcem" se morate priti učit 
kulture, prave in srčne kultu-
r e , fanatizma pa se moramo 
Priti učit k vam. 

Torej, narod slovenski, kdo 
•ie ukradel, ali kdo je odgo-
voren za tatvino Canakarjeve 
sohe? 

— uredništvo. 

Družabni večer na Holmes 
Ave. 

samo otroke na prireditve, sami 
pa ostanejo doma. Kanarčki 
prosijo, da vsi starši pridejo in 
tudi prijatelje pripeljite s se-
boj. Vstopnice so samo po 25 
centov in za to se lahko zabava-
te ves večer in pozno v noč, do-
kler vas veseli biti tam. 

Obenem vabim tudi pevce in 
pevke ter starše od drugih mla-
dinskih zborov, da se udeleže, 
če pridete iz drugih krajev, to 
je iz St. Clairja, Collinwooda, 
Euclida itd., vam bomo mi goto-
vo vrnili in prišli na vaše za-
bave in koncerte. Vabim tudi 
čričke iz Newburga, da nas pri-
dejo pogledat. 

Godba bo izvrstna in sicer 
Krištof bratje iz Collinwooda 
in vem, da so vsem znani in ve-
ste, kako dobro igrajo. 

Zdaj vas pa do 17. oktobra 
pozdravljam in kličem: na svi-
denje! želim, da bi imeli naj-
lepšo udeležbe, kar smo jih še 
kdaj imeli na naših prireditvah. 

Albina Kodek, 
pevka pri Kanarčkih. 

P. S. Ta večer se bo vršilo tu-
di nekaj, česar še ni bilo v'naši 
dvorani. Zato za gotovo pridi-
te! 

o 

Dopis iz Euclida 
Tak' luštno je b'lo, da nikoli 

tako, — na naši vinski trgatvi 
pri sv. Kristini. Deset let po 
vrsti že praznujemo to staro-
krajsko navado, pa še nikoli 
ni bilo tako luštno kot sedaj, 
ko je bil Mr. Anton Grdina za 
župana in Mrs. Strnad pa žu-
panja. Ko smo doma v vino-
gradu vse porihtali, smo šli 
ven pred župnišče v parih. Žu-
panja z jerbasom na glavi, 
Andreje Zdešar s putrhom, 
polnim vina, L. Opara pa s 
kozarci za vse. Gostijo smo 
napravili kar na prostem, ta-
ko da je Mr. Grdina ml. jemal 
premikajoče slike. Takoj za-
tem smo se podali na lepo vož-
njo, ker dan je bil res lep. 
Prva postaja je bila pri Gor-
šetovih, kjer smo peli in ple-
sali. Mr. Grdina pa je skrbel 
za suha grla. 

Potem smo šli pa h Grlovim 
in takoj zraven k Svetkovim, 
od tam pa k Drenikovim, na-
zadnje pa se k Starmanovim. 
Hoteli so nam postreči z mle-
kom, zato smo se pa kar na 
prostoru pred mlekarno udi-
njali. Godec je igral, mi pa 
plesali. Ker se je pa začelo 
že mračiti, smo j o hitro ybrali 
domov, da bi nam prej grozd-
ja ne pokradli. Ampak nesre-
ča ne miruje. Prva v ječi je 
bila gospa županja, k čemer je 
gospod župan zelo protestiral 
in plačal težko odškodnino za-
njo. 

Neka dekle je tudi kradla 
grozdje, pa ni mogla plačati 
kazni. Sodnik g. Fox j o je 
vprašal, če ima fanta navzo-
čega. Da ga ima, je rekla. Na-
kar j o je sodnik poslal v ječo. 
Prišel j e fant in j o z odkupni-
no rešil iz ječe. Tudi jaz sem 
kradla, pa je bil sodnik tako 

, zaposlen, da nisem čakala ob 
sodbe, ampak sem kar sama 
plačala po svoji pameti. Vse 
je šlo uradno, sodnik jih je ce-
lo zaprisegel. Policmani so ho-
dili ven in noter, ker so bili 

sploh. Lepa hvala sodniku g. 
Foxu in policaju A. Zorku, 
kakor M. Korošcu. Drugi dan 
je bilo treba pa plesišče poči-
stiti. Ribalo se je, da je bilo 
kaj. Najlepša hvala tudi tem 
ženskam, ki so priravljene za 
vsako delo prijeti. Sedaj pa 
pozdravljeni vsi bralci tega li-
J. Intihar, tajnica, sta. 

o 
ZAHVALA 

PRIJAZNO VABILO 
Prijazno ste vabljeni 

na fino kokošjo večerjo, 
ki se bo servirala v sobo-
to. Dobra pijača in god-
ba. Vsi znanci in prijate-
lji so vabljeni. 
ANTON in ANTONIA 

GOMBAČ 
525 E. 152d St. 

V dolžnost si štejem, da se 
prav prisrčno zahvalim vsem 
svojim prijateljem, kateri so 
me presenetili ter naredili sur-
prise party ob povratku iz 
stare domovine, v nedeljo 20. 
septembra. Predaleč sem bila 
in nisem vedela in tudi sanjalo 
se; mi ni, kaj moji dobri prija-
telji v Ameriki spletajo. Ne 
bom pozabila Mr. in Mrs. John 
Lupšina, ki sta me tako prijaz-
no povabila na kosilo, potem 
se jima je pa tako mudilo v 
Euclid, rekoč, da bodo mene 
domov peljali. Po poti pa so 
bili tako žejni in jaz tudi, da 
pravim, da bomo šli pivo pit, 
ko dospemo domov, kar tudi 
storimo. Ko pa vstopim v 
gostilno, mi pa iz vseh krajev 
zadoni klic "Surprise!" Obsta-
la sem kakor iz kamna in si 
nisem vedela pomagati. Naj-
prej se najsrčneje zahvaljujem 
Mrs. Frances Pole in Mrs. 
Louis Bergich za ves trud in 
delo, da so povabile moje pri-
jatelje skupaj. Zahvalim se 
prav tako tudi kuharicam Mrs. 
Pole, Mrs. Louis Bergich, Mrs. 
F. Macarovič in Mrs. A. Si-
mončič, ker so vse tako dobro 
in okusno naredile. 

Zahvalim se prav iz srca za 
tako lepo darilo, katero mi bo 
v spominu vse življenje. Za-
hvala gre tudi Mr. Jack Grdi-
na za popust na darilu in ga 
v vseh potrebah ljudem pripo-
ročam. Tisočero zahvalo naj 
prejmejo vsi navedeni, kateri 
so prispevali in se udeležili te 
party. Ti so 

Mr. in Mrs,, John Pole, Mr. 
in Mrs. Joe Bergich, Mr. in 
Mrs. John Lupšina, Mr. in 
Mrs. Joe Zupan, Mr. in Mrs. 
Ferdinand Jazbec, Mr. in Mrs. 
Frank Macarovič, Mr. in Mrs. 
Thomas Zdešar, Mr. in Mrs. 
Anton Simončič, West Side, 
Mr. in Mrs. Joe .Mahne, Mr. in 
Mrs. Andy Kotnik, Mr. in Mrs. 
Jack Jane, Mr. in Mrs. John 
Dolenc, Mr. in Mrs. Thomas 
Zdešar. j 

Najlepša hvala Mr. in Mrs. 
John Pole, ker sta dala pro-
sto svoje prostore in vso po-
strežbo in jih rojakom pi*av 
iskreno priporočam, kjer boste 
vljudno in dobro postrežem, 
če jih ob priliki obiščete. Vam 
pa,- dragi moji prijatelji, se še 
enkrat prav iz dna srca zahva-
l ju jem za darilo in za vse, kar 
ste prispevali in Vam želim ob 

' priliki vsem povrniti. 
Vas prav iskreno pozdrav-

lja 
Tončka Voglesh, 

16605 Waterloo Rd. 

O S W A L D O V E CENE 
Domače kislo 

zelje, ft. 5c 
Rajževe in krvave 

klobase, 6 z a - . 25c 
Čista mast, 2 ft 29c 
Telečji steak, ft 29c 
Pork šolder, celi, 

6 do 8 ft. težki, ft. 19c 
Pork chops, ft 22c 
Assorted cookies, ft. 18c 
Olje (77) , galona-_95c 
Koruzna moka, 3 ft. 10c 

Se prijazno priporo-
čam slovenskim gospodi-
njam! 

LOUIS O S W A L D 
17205 Grovewood Ave. 

Dobre klobase! 
Imamo mesene, riževe, krvave 

klobase, vse prve vrste. To pot 
smo jih naredili precej, da jih ne 
bo zopet zmanjkalo. Mesene klo-
base so vsak dan na razpolago. 
Prepričani smo, da boste vsi za-
dovoljni. 25 komadov teh okus-
nih klobas dobite za en dolar. 
Pošiljamo tudi po pošti. Se 
vljudno priporočamo. 

Mr. in Mrs. John Russ 
951 E. 69th St. 

SPECIALS 
Friday - Saturday 

Roll Butter, lb 33c 
Eggs, doz 29c 
Fels Naptha, 10 bars .41c 
Maxwell House, 1 lb. . 26c 
Onions, 10 lb. sack . . .15c 
Bananas, lb 5c 

SPECH BROS. 
1100 E. 63rd St. 

T R E B U Š N E P A S O V E IN 
E L A S T I Č N E N O G A V I C I 

Imamo T polni uloil. Poilljm« tudi po poitl. 
Mandel Druf Co. 

137 02 Waterloo Rd. Cl«T«U«d. O. 

•SVETE'S FLOWER SH0PPE< 
MISS FRANCES SVETE, lastnica 

6T30 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 4814 

CVETL.1CE ZA VSE NAMENE 
Točna postrežba—zmerne cene. 

MALI UliLASI 

Anton žnidaršic 
MLEKARNA 

0302 Edna Ave.—HEnderson 1963 
Se priporoča 

Pozor, gospodinje! — 
Lepi piščanci od 5 — 6 fun-

tov težki po 24c ft. Kokoši od 
4 6 funtov težke po 25c funt. 
Sveži vampi po 12c funt. Male 
suhe šunke, 22c ft , domače no-
vo kislo zelje, okusne rajževe in 
krvave klobase po 5c vsaka. Sej 
vljudno priporočam vsem go-
spodinjam. 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

LOUIS OBLAK 
T R G O V I N A S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom. 
6303 GLASS AVE. 

HEnderson 2978 

"Kanarčki" 
' ^ e 17. oktobra priredi mla-
nski pevski zbor "Kanarčki" 

*abaven večer v Slovenski de-
Javski dvorani na Prince ave. 
Začetek ob sedmih zvečer. 

To j e zadnja prireditev pred 
našim koncertom, ki se vrši v 
januarju 1937. Pridite na to 
zabavo, čeprav niste bili še prej 
na nobeni prireditvi "Kanarč-
kov," ker vem, da se boste dobro 
imeli in f i n o zabavali. 

Dosti je staršev, da pošiljajo 

Delo dobi 
starejša ženska za splošna hišna 
opravila. Zglasi naj se na 15906 
Corsica Ave. (246) 

Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Rd. 

HEnderson 3113 

DOBER PREMOG IN TOČNA 
POSTREŽBA 

Se priporočamo 

P J. CIMPERMAN 
J. J. FRERICKS 

j T Q ^ C O V E R S r r 

PONOČI IN N E D E L J O 

ZNIŽANE C E N E 

za 3 minute od postaje do postaje 

govorjenje preko drugih razdalj ao 

sledeče: 

200i MILJ 00s 

250 MILJ 70c 

300 MILJ 80c 

V S A K O NOČ P O 

7. URI IN VES 

DAN V NEDELJO 

Čudovito je, kol iko milj lahko pokri je-

te ponoči in v nedel jo za manj kot en 

dolar — na dolgo razdaljo. 

Te nizke cene o m o g o č u j e j o vsakemu, 

da uživa večkratne pogovore s prijate-

lji ali sorodniki izven mesta, po jako 

nizkih stroških. 

Nek je . . . morda prav zdaj . . . kaka 

mati ali oče, brat ali sestra, bi radi sli-

šali o vas. Ker stane tako malo, zakaj 

bi jih ne obiskali s tem, da jim telefo-

nirate riocojšno noč . 

T H E O H I O B E L L T E L E P H O N E C O M P A N Y 

POLITICAL ADVERTISEMENT POLITICAL ADVERTISEMENT 

j Z a t i p c i j t c rnoztx, Kije z a u p a l -Vam 

I Z V O L I T E PONOVNO 
M A R T I N L . 

DAVEY 
G O V E R N E R J E M 

Ta je, kar je obljubil — to je kar je napravil: 

SKONOMIJA—Balanciran proračun brez novih davkov 

STABILNOST ZA ŠOLE 

HITRA POMOČ POŠKODOVANIM DELAVCEM 

VARNEJŠE IN BOLJŠE CESTE 

ZDRAVE B A N K E IN POSOJILNICE 

SOCIALNO V A R N O S T — 

Pokojnina za stare se je ••zvišala za $10 na mesec; 

PRAVICE ŠPORTNIKOV 

P R A V A KONTROLA ŽGANJA— 

Mesečno trgovanje z likerji $1,000,000, kar vse gre v 
pokojninski sklad; 
PROTEKCIJA ZAVAROVALNINE 

POMOČ FARMERJEM. 
Martin L Davty 

Zaupajte h) delo 

IZVOLITE PONOVNO MARTIN L DAVEY 
POJDITE V VOLIVNE KOČE V TOREK 3. NOVEMBRA TER 

NAREDITE KRIŽ ( X ) POD PETELINOM 

S tem ne boste samo zasigurali ponovno izvolitev governerja Martin 
L. Daveya, ampak boste glasovali tudi za predsednika Roosevelta in 
vso demokratsko, narodno, kongresionalno, državno in okrajno listo. 

DEMOCRATIC STATE C A M P A I G N COMMITTEE 
FRANCIS W . POULSON. Chairman. 

— u 
V sobcto večer bo po direk- n 

toriju in ženskemu klubu Slo-
venskega Doma na Holmes Ave., 
Prirejen družabni večer s servi-
1'anjem najboljše večerje. Di-
i-ektorij, kakor ženski klub sta 
se dogovorila, da se okrasi zgor-
nja dvorana z zavesami na vseh 
oknih. Naše agilne žene so že 
kupile primerno blago in zavese 
so skoro gotove. Videli jih bo-
sta na prireditvi. 

Letošnje leto nam je zelo na-
klonjeno. Vse nam gre do se-
daj najboljše. V klubovih pro-
storih je vedno velika živahnost 
in veselost. Naš marljivi in 
vljudni bartender Frank Mrzli-
kar ml., je izboren točilec pija-
če. Je tudi prvovrsten pevec, 
ki rad poje, če ne v družbi, pa 
sam. Je tudi mojster na keg-
ljišču te,r si je pri raznih tek-
mah priredil prvenstvo. 

Bližamo se koncu leta in del-
ničarji, kakor tudi drugi, ki se 
zanimajo za obstoj našega Do-
ma, so radovedni glede letnega 
rezultata. Letos bo dobil vsak 
delničar svoje lastno poročilo, 
ki si ga bo spravil za .spomin. 
Računi bode natančni in lahko 
razumljivi. 

Pridite v soboto večer točno 
°b S. uri v zgornjo dvorano, 
kjer bo veselje doma, da se po-
b e l i m o v dobri volji za skupni 
napredek v naselbini. Vsak del-, 
ničar, kateremu čas dopušča, 
r'i.i bo med nami in družabnik 
°n ;ni, ]<i yiiso delničarji, pa z 
"ami narodno čutijo. Igrala bo 
Priznano dobra Jankovicheva 
gedba. 

Joško Penko, tajnik. 

radovedni, kako njih mojster 
sodi. Pri vsem tem smo pa 
močno pogrešali našega g. žup-
nika. Mladini pokaži prst, pa 
ti celo roko zgrabi; vsak ne po-
zna špasov. Nekateri so se zna-
li prav mojstrsko obnašati, kot 

!pravi tatovi. Kadar je gospo-
dar doma, je več discipline. 

No, vse je minilo, spomin na 
ta lepi dan bo pa le ostal. — 
Prav bi bilo, če bi tudi nekaj 
hvaležnosti ostalo in bi ob pri-
liki tudi mi poznali tiste, ki 
poznajo nas. Vabili smo vse 
popoldne, dvorana je bila pol-
na, pa tudi blagajna Oltarne-
ga društva. V dolžnost si šte-
jemo, da se lepo zahvalimo 
našim dobrotnikom, županu g. 
Grdini, županji Mrs. Strnaci, 
g. Drenicku za truck, viničar-
jem in viničarkam, vsem delav-
cem in tistim, ki so kaj daro-, 
vali ter vsem udeležencem 

Grozdje, mošt, sodi 
N a j b o l j š e belo in č rno o h i j s k o grozdje , okusen 

mošt in g a r a n t i r a n i novi in rab l j en i v inski sodi. P r e -
šamo pr ipe l j ano g r o z d j e proti mali odškodnini . B l a -
go prvovrs tno in c e n e n izke . 

Mrs. F. Marinčič 
15012 SYLVIA AVE. 



1 Dr. Vincent Opaskar £ 
| ZOBOZDRAVNIK % 

J 6402 St. Clair Ave. J 
* Uradne ure od 9. zj. do 8. zv. X 

M I POPRAV L J AMO 
pralne stroje vseh 

izdekov, dalje vse elek-
trične predmete in radije. 
Postrežba in deli po zmer-
ni ceni. Radio tubi vseh 
izdelkov. 

KREMZAR & RENKO 
RADIO & APPLIANCE 

COMPANY 
6518 St. Clair Ave. 

Morski jastreb 
PREVEL — A. š.-

Ice Cream — sladoled 
Mi sami izdelujemo slado-

led. Toplo se priporočamo 
za naročila v poljubni mno-
žini za piknike, svatbe in 
parties. Pripeljemo na dom. 
Za večja naročila posebno 
znižane cene. 

Mandel Drug Store 
SLOVENSKA LEKARNA 
15702 Waterloo Rd. 

KEnmore 0031 

Se priporočamo 

HAFFHER'S 
Insurance Agency 

6106 St. Clair Ave. 

V SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI 

NAŠEGA ISKRENO LJUB-
LJENEGA IN NTKDAR PO-
ZABLJENEGA SOPROGA IN 

OČETA 

Kdor hoče imeti v kleti najboljšo kap-
ffkfr Ijico, naj pride k nam po mošt. Ima-
VjHEgir*. mo tudi dobre sode. Za malo ceno 

K g " vam sprešamo tudi vaše grozdje. Mošt 
S © vam pripeljemo na dom. Točna in 

BpKr hitra postrežba, zmerne cene. Se pri-
y • poročamo za naročila. 

Jernej Knaus 
E. 62d St. HEnderson 9309 

John Bruss-a 
ki je zatisnil svoje blage oči 

dne 18. oktobra 1934. 
Leti dve Te zemlja krije, 
mirno spavaš v zemlji tam; 
nam solza iz očesa lije, 
srce k'.iče Te zaman. 
Mirno spavaj v zemlji tuji, 
ljubi oče in soprog', 
enkrat bomo se združili, 
to dodeli dobri Bog. 

Žalujoči : 
Mary Bruss, soproga; 

Albert, Edward, Dorothy, 
otroci. 

Clevelanad, O., 16. okt. 1936. 

BOGATEGA, ZRELEGA DELA TOBAKA - "IT'S TOASTED 
( fepyrUtit 193«. Tho A i u . r l c . n Cobtcoo Comyuiy 

Sir Oliver je bil eden iz-
med onih mož, ki so jih rešili 
Spanci iz morja, ko so potopi-
li Jasper Leigh ovo jadrnico 
Lastavico; drug med temi pa 
j e bil Jasper Leigh, kapitan in 
lastnik jadrnice. Vsi ujetni-
ki so bili prepeljani v Lizbono, 
k jer so bili kot angleški he-
retiki izročeni sodišču svetega 
urada, .kjer so jih dominikan-
ski očetje začeli izpreobračati. 
Ker j e Sir Oliver vedel, kaj ga 
čaka v nasprotnem slučaju, 
je z največjo indiferenco za-
menjal svojo protestantovsko 
vero s katoliško ter se dal kr-
stiti. Kar se pa tiče Mastra 
Jasperja Leigha, je pa treba 
pripomniti samo to, da elastič-
nost in prožnost njegove ve-
sti ni zaostajala niti najmanj 
za Sir Oliver j evo in on prav 
gotovo ni bil mož, ki bi si za-
radi takih "malenkosti" belil 
lase. 

Ko je bila torej njuna zade-
va rešena pred cerkvenim so- i 
diščem, je prišla še pred po-
svetno sodišče, kjer so ju ob-
tožili piratstva. ( 

Zaman je Sir Oliver nagla- i 
šal, da ni bil član posadke < 
ladje Lastavice, temveč da je i 
bil na nje j zadrževan proti i 
svoji volji po njenem malo-
pridnem kapitanu Jasperju 
Leighu. Toda sodišče je pred-
ložilo razne dokumente; iz ka-
terih so sodniki razvideli Sir 
Oliver j evo' življenje na viso-
kem morju. 

Ali ni bilo tega ' in tega leta 
na Barbadosu, kjer je zajel 
špansko galeono Mari jo de,las 
Dolores? Kaj je bilo tisto, če 
ne dejanje piratstva? Ali ni 
pred štirimi leti potopil neke 
španske barke v Funchal zali-
vu? Ali ni bil z znanim pi-
ratom Hawkinsom udeležen pri 
tisti zadevi v San Juanu de 
Ulloa? In tako dalje, in tako 

dalje. . . 
Sir Oliver je obžaloval, da 

se j e dal "izpreobrniti" domi-
nikanskim bratom, ker je videl, 
da je samo izgubljal čas in da 
ga čaka zdaj vrv posvetnega 
sodišča. 

Vendar se to ni zgodilo. Na 
španskih galejah v Sredozem-
skem morju je vladalo takrat 
veliko pomanjkanje veslarjev, 
in tej, okoliščini so se imeli tu-
di Sir Oliver, kapitan Jasper 
in nekateri ostali Člani njego-
ve posadke zahvaliti, da so iz-
begnili vrvi. Sicer pa to ni 
bila usoda, na kateri bi si mo-
gli čestitati. Priklenjeni sku-
paj po dva in dva so bili ti 
nesrečneži tirani preko Portu-
galske v Španijo in potem ju-
žno v Cadiz. In nekega jut-
ra sta se tam Sir Oliver in Jas-
per Leigh zadnjikrat videla; 
drug o drugem sta sicer ve-
dela, da sta priklenjena sužnja 
na galejah, toda kje, o tem ji-
ma ni bilo znano. 

V Cadizu je ostal Sir Oli-
ver mesec dni, zaprt z drugimi 
lesrečneži v nekem smrdlji-
vem ograjenem prostoru, kon-
cem meseca pa ga je z nekate-
rimi drugimi vred odbral neki 
lastnik ter ga pridelil sužnjem, 
ki so imeli prepeljati infanto 
v Neapelj. Da je bil Sir Oli-
ver izbran za veslarja te ladje, 
se je,imel za to "zahvaliti" svo-
ji krasni rasti in svojim jekle-
nim mišicam, katere je častnik 
temeljito pretipal, kakor da 
kupuje tovorno živinče. 

Galeja, na katero j e prišel 
naš znanec, j e bila. ladja s pet-
desetimi vesli, pri vsakem ves-
lu po sedem veslarjev. Ne-
srečniki so sedeli na neke vr-
ste stopnicah, ki so šle paralel-
no z vesli: v sredini ladje so 
bili sedeži najvišji, potem pa 
vedno nižji doli proti ladijskim 
stenam. i 

r 

Ne morete dobiti stanovanja? 
Seveda ne! Renti so visoki in se vedno višajo. Toda 

poglejte. Izrežite ta oglas, prinesite ga v naš urad in 
pokazali vam, bomo lepo, udobno hišo za eno družino, ka-
tero lahko danes kupitje in živite v nj i ceneje kot v rentu. 

6 sob za eno družino, 19003 Cherokee ave., $800 ta-
koj , $3,000 posojilo pri HOLC. 

6 sob za eno družino, garaža za tri kare, 906 E. 218th 
St., blizu Miller ave. in cerkve sv. Kristine. Bi-
la je zidana pred 6. leti. Jako poceni za vsa-
kega, ki ima $2,000, da plača takoj. Cena je 
$4,200. 

5 sob za eno družino, 265 E. 206th St., takoj $1,000, 
cena $3,900, ali pa se zamenja za hišo za dve 
družini. 

5 sob za eno druž ino /parna gorkota, blizu Grove-
wood in E. 172 St., takoj $1,200, cena $2,800. 

6 sob za eno družino, blizu E. 2'00th St., takoj $2,000, 
cena $3,800. 

6 sob za eno družino, garaža za 2 kare, v krasnem 
Utopia Beach, blizu Lake Shore Blvd., čisto 
prenovljena, takoj $1,500, cena $5,000. 

5 sob za eno družino, velik lot, blizu E. 185 St., takoj 
$1,200, cena $2,400. 

6 sob za eno družino na Argus ave., takoj $1,200, cena 
$3,800. 

5 sob za eno družino, velik lot, blizu Roosevelt šole, 
takoj $1,200, cena $2,300. 

6 sob za eno družino, severno od Euclid ave., blizu 
E. 221 St., takoj $1,000, cena $3,500. 

Druga hiša za eno družino, kot zgornja, takoj $1,000, 
cena $3,250. . 

Krasen 6 sob semi-bungalow, blizu E. 185th St. m 
Lake Shore Blvd., za $1,000 vredno grmič]e 
okrog hiše, takoj $2,000, cena $5,800. 

6 sob, dvojna garaža, pol akra zemlje, prav tukaj v 
Beachland, takoj $2,000, cena $7,000. 

LA SALLE REALTY CO. 
838 E. 185th St. KEnmore 0153-W 

Mr. Turk, Manager 
DOMAČE PODJETJE 
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1 ZA VELIKE TRENUTKE 1 
1 — Lahka Ka\al l 

poro6ni zvonovi - razbjjvi 1 
i žasl dosti kajenja. Vposte u 

I W e svoje grlo in W 

1 — — 

—Je L a h k a K a j a ! 
Ko Veseli Dogodk i Vodijo K 

Neprestanemu Kajenju! 
Ko ste razburjeni . . . nerzvozni . . . radostni in 
veseli, pokadite dosti cigaret, ne da bi mislili na to. 
Izberite si luliko kajo. Kadite Luckies — kajti 
Luckies so lahka kaja bogatega, zrelega dela tobaka. 
Napravljene so iz srednjih listov najboljšega toba-
ka, ki se ga more kupiti za denar. In so edina 
cigareta, v kateri boste našli važno zaščito grla 
"Toasting" procesa. Da, edina cigareta. Lucky 
Strike . . . cigareta finega okusa . . . cigareta, ki 
je "tudi pozneje v veselem skladu" z vašim grlom. 

• • " S W E E P S T A K E S " N O V I C A ! * • 

17 Nagradnikov v Alaski in Honolulu! 
Enajst moških in žensk v dal jnem 
Honolulu in šest daleč gori na se-
veru v Alaski pozna svojo pril jub-
l jeno godbo tako dobro , da j im Je 
bi lo m o g o č e imenovati prvovrstne 
p e s m i v V a š i h L u c k y S t r i k e 
"Sweepstakes" 1-2-3 - baš tako. 
Čestitamo . . . in dosti sreče mno-
gim drugim oddal jenim navdu-
šencem /.a "Sweepstakes." 

Ali ste se vi že pridružili? Ali 
ste dobil i vaše o k u s n e L u c k y 
Strikes? Godba j e v zraku. Narav-
najte na " Y o u r Hit Parade" — 
o b sredah in s o b o t a h z v e č e r . 
Poslušajte, sodite in primerjajte 
melodi je — potem pa poskusite 
Vaše Lucky Strike •'Sweepstakes.'* 

In če še ne kadite Luckies, 
kupite danes zavojček in j ih 
poskušajte. Mogoče nečesa pogre-
ta te. 

r Prostor, ki je bil določen Si-j 
jru Oliver.)u, j e bil prav na vr*. 
hu ob hodniku, ki je tekel j 
vzdolž od enega konca ladje do j 
drugega. Tu je bil, popolnoma 
gol, kakor tisti- dan, ko je pri- J 
šel na svet, priklenjen k veslu 
na klop in tako je ostal pri-
klenjen polnih šest mesecev. 

Trdi, leseni sedež, na ka-
terem je sedel, je bil pregr-
n j en z umazano ovčjo kožo. 
Od enega konca klopi do dru-
gega ni bilo več ko deset čev-
ljev, dočim je znašala razda-
lja, ki ga je iočevala od pri-
hodnjega priklenjenega ves-
slarja, komaj pičle 'štiri čev-
lje. In v tem malem prostoru 
desetih čevljev so prebijali 
Sir Oliver in njegovih šest to-
varišev svojo trdo eksistenco; 
tu so se prestopali in spali — 
zakaj tudi spali so v verigah, 
priklenjeni ob syoje veslo, kjer 
ni bilo niti dovolj prostora, da 
bi se iztegnili. 

Sir Olivfer se ie utrdil in 
vživel v svojo trdo eksistenco 
žive smrti galej slcega sužnja. 
Njegovo prvo potovanje v Ne-
apelj mu je ostalo v spominu 
do konca negovih dni. Dan na 
dan je veslal po šest, osem in 
enkrat celo deset ur brez naj-
manjšega oddiha. Z eno np-
go na opiralniku na tleh, z 
drugo pa na klopi svojega 
prednika, je vzdigoval in vlekel 
svoj delež na težkem, petnajst 
čevljev dolgem veslu. 

Tako je šlo dan za dnem; 
zdaj je bil ves opečen in v me-
hurjih od neusmiljeno pripe-
kaj očega sonca, ponoči pa je 
zmrzoval v nočnih slanah in 
se skrčen zvijal na svojem le-
žišču, umazan in neumit, kaj-
ti umivalo je te nesrečnike sa-

mo sezonsko deževje, ki pa j e 
bilo v tem letnem času vse pre-
redko. Kadar pa j e pričela 
popuščati življenjska energija, 
tedaj je tlesknil po njegovem 
golem hrbtu in plečih ostri 
matov jermen, ki j e mnogo-
krat zapustil na koži krvavo-
rdečo progo. Njegova brada 
in lasje so bili podobni poves-
mu prediva vsled večnega zno-
ja, vonj njegovih nesrečnih 
tovarišev, sedečih na razpa-
dajočih ovčjih kožah, ga je du-
šil. Sam Bog ve, koliko trp-
l jenja in groze je bilo na tem 
plavajočem peklu! Hranjen 
je bil pičlo s suhorjem in po-
kvarjenim rižem, piti je dobil 
umazano, mlačno vodo, in le 
ob časih, ko je bilo razburkano 
morje in veslanje skrajno na-
porno, jim je zatlačil mat v 
usta kos kruha, namočenega v 
vinu, ki j im je Vrnilo nekaj 
njihovih pojemaj očih • moči. 

Na tej vožnji je izbruhnila 
med njimi bolezen, in s suž-
njem, ki si je dovolil ob veslu 
omedleti, so opravili mati kaj 
naglo delo. Bolnike so pome-
tali preko krova, one, ki so 
omedleli, pa so odklenili ter 
jih spravili gori na hodnik, 
kjer so jih z bičem pripravili 
spet k zavesti. Ce pa se niso 
obvestili, so jih bičali toliko 
časa, da so bili podobni le še 
kepi krvavega mesa, nakar so 
jih pometali preko krova \ 
morje! 

Enkrat ali dvakrat tekom t« 
vožnje j e veter prinašal smrac 
sužnjev na krasen zadnji krov 
kjer je bila infanta s svojin 
spremstvom, nakar je bilo kr 
marju ukazano obrniti ladji 
in sužnji so. jo morali dolge ur< 

z vesli zadrževati v tej smeri, 
dokler se ni veter spet preobr-
nil. 

Prvi teden potovanja je po-
mrla skoraj četrtina sužnjev. 
Toda spodaj so imeli rezerve, 
ki so zasedle izpraznjena me-
sta. Samo najmočnejši in naj-
žilavejši so mogli preživeti to 

j strašno usodo. 

In eden izmed teh je bil Sir 
Oliver, drugi pa njegov sosed 
in tovariš pri veslu, silen, mi-
ren in nikoli godrnjajoč Ma-
ver, ki se je vdal v svojo usodo 
s stoicizmom, s katerim je za-
divil Sira Oliver j a. 

Dalje prihodnjič 

Najboljši mošt 

1052 

Zavarovalnina 
VSEH VRST 


